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The Governments of the Member States and the Commission of the European

Communities were represented as follows:

Belgium:

Mr Paul DE KEERSMAEKER

Denmark :
Mr Niels WILHJELM

Germany:

Mr Otto SCHLECHT

Greece:
Mr Elias LYMBEROPQULOS
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Mr Pedro SOLBES

Mr Rafael PASTOR

ffrance:
Mrs Edith CRESSON
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Secretary-General, State Secretariat
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Italy:
Mr Enrico PIETROMARCHI Deputy Permanent Representative
Luxembourg:
Mr Robert GOEBBELS State Secretary for Foreign Affairs,
Foreign Trade and Co-operation,
State Secretary for Small and Medium-
sized Businesses and the
Self-employed
Netherlands:
B.J.M. Baron van VOORST tot VOORST State Secretary for Foreign Affairs
Portugal:
Mr Vitor A.M. da COSTA MARTINS State Secretary for European
Integration
United Kingdom:
Mr Francis MAUDE Under-Secretary of State,
Department of Trade and
Industry
o
[+] o
Commission:
Mr Martin BANGEMANN Vice-President
Sir Leon BRITTAN Vice-President
Mr Jean DONDELINGER Member
Mrs Christiane SCRIVENER Member
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SUSPENSION OF CUSTOMS DUTIES

14.V1.89

The Council adopted the Regulation temporarily suspending the autonomous Common

Customs Tariff duties on 516 chemical and allied products.

The Regulation is in response to the needs of user industries and covers

production goods for which Community output is non-existent or insufficient.

TERMS OF PAYMENT OF A CUSTOMS DEBT

The Council adopted the Regulation on the entry in the accounts and terms of
payment of the amounts of the import duties or export duties resulting from a

customs debt.

The Regulation introduces Community rules for inclusion in the accounts {(entry in
the accounts books by the authorities) of amounts of customs duties, and also
transforms into a Regulation the existing Directive on deferred payment of
customs duties (introduced as Directive 69/76/EEC, amended and extended by

Directive 78/453/EEC).

7324/89 (Presse 112) 1by/LG/mm EN



\

14.V1.89

TEMPORARY IMPORTATION OF MEANS OF TRANSPORT

The Council adopted the Regulation on the temporary importation of means of

transport.

The Regulation, based on Article 113 of the EEC Treaty, is designed to harmonize
at Community level the temporary importation of means of transport into the
customs territory of the Community. It supplements Regulation No 3599/82 of

21 December 1982 on temporary importation arrangements, which introduced general
arrangements not covering means of transport. The arrangements for the temporary
importation of means of transport are designed to permit the importation, under
certain conditions and free of all import duties, of means of transport which it
1s intended will stay temporarily in the customs territory of the Community and
then be re-exported (Article 1 of the proposal). The "means of transport"
covered by the proposal are means of road, rail, air, lake or river transport,

and pallets and containers.
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PROPRIETARY MEDICINAL PRODUCTS

The Council adopted the Directive extending the scope of Directives 65/65/EEC
and 75/319/EEC on the approximation of provisions laid down by law, regulation or
administrative action relating to proprietary medicinal products and laying down

special provisions for medicinal products derived from human blood or plasma.

The Directive provides in particular for the introduction of a strict system of
production control and stringent testing to ensure the quality, safety and
efficacy of these medicinal products before they are placed on the market, in
order to prevent in particular the transmission of infectious diseases such as

AIDS and hepatitis.

In addition, the Directive will encourage the voluntary, unpaid donation of blood
and human plasma with a view to self-sufficiency in the supply of human blood

throughout the Community.
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MEANS OF REDRESS IN PUBLIC SUPPLY AND PUBLIC WORKS CONTRACTS

The Council reached a substantive agreement on a common position on the Directive
on the co-ordination of the laws, regulations and administrative provisions
relating to the application of rules on procedures for the award of public supply

and public works contracts.

The proposal is designed to facilitate compliance with Community rules on public
contracts, with a view to the opening-up of public procurement Lo Community

competition.

The Directive provides that contractors and suppliers must have access to
effective remedies that make it possible at any stage of the contract award
procedure to take action against infringements of Community rules on public

procurement committed by a contracting authority.
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PUBLIC WORKS CONTRACTS

The Council adopted the Directive amending Directive 71/305/EEC concerning the

co-ordination of procedures for the award of public works contracts.

Public contracts are of increasing importance within the European economy and,
accordingly, this agreement represents a major step towards the completion of the

internal market in 1992.

The Directive will make the procedures for awarding public works contracts more
transparent, by giving entrepreneurs a chance to compete in all Member States on

an equal footing.

Compared to the 1971 Directive, the new text extends the scope of the Directive
to private undertakings for infrastructure works which are directly subsidized by
more than 50% and to concessions for the execution of public works. The
threshold above which public contracts will be covered by the provisions of the

Directive has been set at ECU 5 000 000.

Advertising rules have been extended. The Directive specifies, inter alia, that
prior notice of the essential characteristics of forthcoming contracts must
appear in the 0J of the European Communities so that undertakings can prepare
their tenders properly. It also specifies that notice of contracts awarded is to

be published.

The Directive also provides, for the first time, that public authorities must
refer to European standards and technical specifications agreed at European

level, which have to be met by the undertakings performing contracts.
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Member States will have one year to implement the Directive. However, this
period will be extended until 1 March 1992 in the case of Spain, Greece and

Portugal.

SINGLE-MEMBER PRIVATE LIMITED-LIABILITY COMPANIES

The Council agreed on a common position regarding a twelfth Directive on company

law concerning single-member private limited-liability companies.

The aim of the proposal is to encourage the setting-up and development of small
and medium-sized businesses in the Community by the introduction at Community
level of single-member private limited-liability companies, or single-member

undertakings with limited liability.
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PERSONAL PROTECTIVE EQUIPMENT

14.VI.89

The Council agreed in substance to a common position on the Directive on the
approximation of the laws of the Member States relating to personal protective

equipment.

The Directive is designed to lay down the conditions for the placing on the
market and free movement within the Community of PPE and the basic safety
requirements which it must satisfy in order to ensure the health protection and

safety of users.

This is the sixth Directive based on the Resolution of 3 May 1985 on a new

approach to technical harmonization.

TV _WITHOUT FRONTIERS

The Council discussed the draft Directive on broadcasting (TV without frontiers).

The President noted that some delegations wanted further time for thought before
being able to state a final position on the Directive in the Council's second

reading.

It should be pointed out that the common position was adopted on 13 April 1989
and that the European Parliament took its decision on the common position on

24 May 1989. \
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DANGERQUS SUBSTANCES AND PREPARATIONS

The Council arrived at a consensus on a common position regarding the amendment
of Directive 76/769/EEC on restrictions on the marketing and use of certain
dangerous substances and preparations. The purpose of the amendment is to

introduce regulatory committee procedure III(a) under the Decision of
13 July 1987.

PROGRESS REPORT ON THE COMPLETION OF THE INTERNAL MARKET

Vice-President BANGEMANN gave an oral report on progress in the completion of the

internal market.

7324/89 (Presse 112) 1by/LG/mm EN
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MISCELLANEQUS DECISIONS

Other internal market decisions

Approximation of legislation

The Council adopted a common position on the Directive amending

Directive 80/181/EEC on the approximation of the laws of the Member States
relating to units of measurement. This Directive provides for the provisional
inclusion of the "Troy ounce" in the list in Chapter 2, enabling those Member
States which have long used that unit of measurement to continue to do so until a

date to be set by them.
The Council formally adopted the Directive on the approximation of the laws of
the Member States relating to machinery {(common position adopted on

21 December 1988, see press release 10463/88 (Presse 219)).

Foodstuffs and wine

The Council formally adopted Directives:

- amending for the fifth time Directive 74/329/EEC on the approximation of the
laws of the Member States relating to emulsifiers, stabilizers, thickeners and
gelling agents for use in foodstuffs (common position adopted on 6 March 1989,

see press release 5214/89 (Presse 32));

- amending for the third time Directive 75/726/EEC on the approximation of the
laws of the Member States concerning fruit juices and certain similar products

{(common position adopted on 18 November 1988, see press release 9344/88

(Presse 174));

7324/89 (Presse 112) 1by/LG/cme EN
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- on indications or marks identifying the lot to which a foodstuff belongs
(common position adopted on 21 December 1988, see press release 10463/88

(Presse 219));

- on the official inspection of foodstuffs (common position adopted on

23 January 1989, see press release 4164/89 (Presse 5));

- amending Directive 79/112/EEC on the approximation of the laws of the Member
States relating to the labelling, presentation and advertising of foodstuffs
for sale to the ultimate consumer (common position adopted on

21 December 1988, see press release 10463/88 (Presse 219)).

It adopted the common position on the Directive amending Directive 75/106/EEC
on the approximation of the laws of the Member States relating to nominal
volumes for still wines, for which the basic Directive provides for complete

harmonization as from 1 January 1989.

Amendments to Directives on the medical and allied professions

The Council unanimously adopted a common position on certain amendments to be
made to the Directives on doctors, nurses responsible for general care, dental

practitioners, veterinary surgeons and midwives.

7324/89 (Presse 112) 1by/LG/cmce EN
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The purpose of the new Directive is to bring the existing Directives up to date,
particularly as regards developments in specializations and changes in the titles

of the qualifications in question.

In addition, the Council adopted by a qualified majority a common position on a
second proposal for a Directive amending Community provisions on nurses

responsible for general care.

This Directive is basically designed to set the compulsory proportion of the
minimum total duration of training (3 years or 4 600 hours to be devoted to
clinical training (at least one half) and to theoretical training (at least one

third). Member States may treat the remaining sixth as they wish.

Commercial policy

The Council adopted the Regulation on a Community tariff quota for apricot pulp
originating in Turkey from 1 July 1989 to 30 June 1990 for a volume of 90 tonnes

at zero duty (in packages of 4,5 kg or more).

Customs union

The Council adopted a common position on the Regulation on the security to be
given to ensure payment of a customs debt (see press release 6341/89 (Presse 71)

of 3 May 1989).
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Research

The Council adopted a common position regarding a research and training programme
for the EAEC in the field of remote handling in hazardous or disordered nuclear
environments (1989-1993 - TELEMAN), which will be sent to the European Parliament

under the conciliation procedure.

The programme, to cover the period up to 31 December 1993, will have a budget of

ECU 19 million.

Its objective will be to realize advanced tele-operators that respond to the
ultimate needs of the nuclear industry in order to reinforce the scientific and
technological base used for the design of nuclear remote handling equipment:
safety and profitability of man and plant employed in all parts of the nuclear
industry, from mining through reactor operation to reprocessing and
decommissioning. The programme concerns the contribution that tele-operators can
make to nuclear safety in the areas of accident management where the environment
may have changed unpredictably and decommissioning, including prevention,

inspection and maintenance.

In particular, TELEMAN will help the nuclear industry to comply with the
requirements that workers be exposed to the minimum practicable amount of
radiation, always remaining within relevant limits, without compromising

1nspection, maintenance and repair operations.

7324/89 (Presse 112) 1by/LG/cme EN
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Appointment

On a proposal from the French Government, the Council appointed Mr Albert MERCIER
member of the Economic and Social Committee in place of
Mr Jean-Pierre DELHOMENIE, who had resigned, for the remainder of the latter's

term of office, which runs until 20 September 1990.
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Bruxelles, e 13 Juln 1989

NOTE BI1O(89) 178 AUX BUREAUX NAT!ONAUX ‘ng
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

-

(G. Guarnerti)

~ Le premier poilnt & |'ordre du jJour porte sur une proposition de
régiement du Conseil concernant les suspensions temporalres des
drolts autonomes du tarif douanler commun sur un certain nombre
de prodults Industrlieils (chimle et secteurs connexes).

Au courant du premler trimestre de cette année, ia Commission,
assistée du Groupe Economie Tarlfalre, a procédé a un examen de
toutes les demandes de suspenslon temporalre des drolts du tar!f
douanier commun qui lul ont été présentées par les Etats membres
y compris les demandes de reconductlon des suspensions

actuel lement en cours. Dans |'’'examen des demandes de suspension,
a eté retenu te princlpe d’'accorder une suspenslion totale lorsque
pour le prodult en cause la production communautalre est nulle ou
minime et une suspenslion partielle forsque la production
communautalre ne couvre qu‘une partie des besoins communautalres,
Dans ce dernier cas, le taux de la suspension varle selon fes
possiblilités d’approvisionnement des utllisateurs au seln de la
Communauté. En procédant de cette facon, la Commission cherche A
malintenir un équlllibre entre les iIntéréts des producteurs, des
u-tlisateurs et des consommateurs.

L1 proposition de la Commission prévolt une liste de 511 prodults
tandis que ie Consell souhalterait, sur la base d’'un compromis
proposé par la Préslidence espagnole, l'élarglr &4 5 autres
prodults. .

- Le deuxiéme point de |‘'ordre du jJour porte sur une proposition
de regiement du Consell relatif a la prise en compte et aux
conditlons de paiement des montants de drolts a 1’ Importation oy
de droits & |’'exportation résultant d’'une dette douaniére,

Le 21 décembre 1988, le Consell a arréteé une poslition commune en
vue de |‘adoption du reéglement. Cette position commune, dans le
cadre de la procédure de coopération, a éte commun i quée au

Par lement qul a proposé des amendements. La Commission a soumis
au Consell une proposlition réexaminée sulte a la décision du

Par lement européen. Le groupe des attachés douanliers a accepte
une des modliflcatlions proposées, mals Il s’'est orlenté vers le
maintien du texte de la position commune.

- Le point qul sult dans |'ordre du Jour se référe a une
proposition de réglement du Consel! relatif au régime de

| 'admission temporaire des moyens de transport. La proposlition
sur fta table prévolt que dans le cadre du régime de |‘admission
temnoraire des moyens de transport, solent Importés en
exonération totale des drolits a I‘Importation, les moyens de
transport qul sont destinés A& séjourner temporairement dans te
territolre douanlier de la Communauté et a étre réexportés. Ce
regime seralt accordé aux véhlcules routlers a usage
professlionnel, alnsl qu'aux véhlicules a usage prilve.



- 2 -

Ce méme reéglement d’'exonération totale serait applicable aux
moyens de transport ferrovialires, aux moyens de transport

a'f fectés a la- navigation aérienne, aux moyens de transport
af fectés A& la' navigation lacustre ou fluviale alns! qu’aux
palettes.

Avant la réuron du Consél |l Marché Inteérleur

Plusieurs déclislons sont attendues ce mercredl a Luxembourg, a
F'occaslion de la réunion des Ministres des Douze responsables du
mMarcheé Interieur.

En substance, les Douze devraient selon toute vraisemblance
ddopter deux directives |lées a | ‘ouverture des marchés publics
de fournitures et de travaux. .

Par allleurs, une décislon est égaiement attendue sur une
directive qul régiementera les conditions de fabrication et de
rlise sur marché de médlcaments dérivés du sang humain (aibumline,
tnmunoglobul ines et facteurs de coagulation. L'Idée geénérale est
d'étendre les garanties de qu..liteé, de sécurlité ains! que les
céntrolies supplémentaires visant A& combattre les contaminations
virales (SIDA, hépatite B, etc.).

La directlve en question prévolt également que les Douze prennent
toutes mesures utlles afin de promouvoir |’'autosuffisance de |a
Cemmunauté en sang et en plasma obtenus grace A des donneurs
volontaires et non rémunéreés.

EA revanche, un dossler sensible ne pourra pas etre adopté des
cette session : 11| s'aglt de la proposition de directive sur iIa
télevision sans frontieéres, pour laquelle un débat de caracteéere
politique doit Intervenir au cours du déjeuner.

Mitériel dilffusé au. rendez-vous de midi du 13 Juin 1989

IP 445 - Pollitique réglonale : flinancement communautalre
pour la promotion des Centres européens d’'Entreprises et
innovation en Espagne

Matériel dilffuse aux rendez-vous de mid! du 12 Juin 1989

IP 435 -~ Infraction : Grece et Espagne : TVA Imposée sur les
bien d’occasion

IP 436 - Classlification d’iInfraction : Espagne : assujetissement
4 la TVA des abattoirs municlpaux

IP 437 - infractlion : Grece : taux de TVA appliqueée aux bolssons
spiritueuses Importeées

IF 442 - European Telecommunicatlion standards Institute : signa-
ture du contrat entre 1Ia Commission et |'ESTI

IP 443 - Lomé : alde aux personnes réfuglées ou rapatriées

IP 444 - Consell Affalres soclales : adoption d'une directive sur

. la santé et la sécurite des travallleurs
IP 446 - Alde d'urgence Sri-Lanka et Angola

Amities,
B. DETHOMAS oy
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NOTE BIO(89)178 (SUITE) AUX BUREAUX NATIONAUX

CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

CONSEIL MARCHE INTERIEUR - M. BANGEMANN FAIT LE POINT SUR
LY ACHEVEMENT DU GRAND MARCHE (W. HELIN)

REALISATIONS SURILA VOIE DU GRAND MARCHE DE 199:2.
PRINCIPAUX ELEMENTS DE SON INTERVENTION.

- L5 PROGRES SONT INCONTESTABLES DANS LE DOMAINE DES OBSTACLES
TECHNIQUES : 7@7 DES MESURES SONT PRISES.

- LES RETARRDSE SONT, PAR CONTRE, PREOCCUPANTS DANS LES DOMAINES DES
FRONTIERES PHYSIQUES ET FISCALES. A MOINS DE 4 ANS DE L'ECHEANCE,
TOUT RESTE ENCORE A FAIRE POUR CONCRETISER LA SUPPRESSION DES
CONTROLES AUX FRONTIERES, QU'IL S5'AGISSE DES CONTROLES
VETERINARIRES, DES CONTROLES FISCAUX OU DES CONTROLES SUR LES
PERSONNES.

IL EST FRAPPANT D'OBSERVER LE NIVEAU TRES VARIABLE DE PRISE EN
COMPTE DE LYOBJECTIF DE 1992 DANS LES DIFFERENTES INSTANCES DU
CONSEIL:

- DANS LE CONSEIL "MARCHE INTERIEUR' S§'IL FAUT DEPLORER DES RETARDS
DANS LE DOMAINE DE LA PROPRIETE INDUSTRIELLE ET DU DROIT DE SEJOUR,
DE FRACON GENERALE, LE RYTHME DE TRAVAIL EST SOUTENU.

- DANS LE CONSEIL ECO/FIN, LA PRESIDENCE A SU RELANCER LES TRAVAUX
DE FACON EFFICACE DANS LE DOMAINE DE LA FISCALITE., A CE PROPOS
D'AILLEURS LES DOUZE DEVRAIENT APPRECIER LE SENS DE COMPROMIS DE LA
COMMISSION EUROPEENNE.

- DANS LE CONSEIL *TRANSPORT! J'AI LE SENTIMENT QUE LYEFFORT
CONSISTE PLUS A DIFFERER LES DECISIONS GQU'A AFFRONTER LE PROBLEME
FOUNDAMENTAL DU CABOTAGE DANS LES DIFFERENTES TYPES DE TRANSPORT.
DEPUIS 1985, LE SEUL PROGRES REALISE CONCERNE LA PREMIERE PHASE DE
LiBERALISATION DU TRANSPUORT RAERIEN.

- DANS LE CONSEIL 'AGRICULTURE?, LR SITATION RESTE TOUJOURS AUSSI
BLOQUEE. LA PREMIERE GRANDE DECISION SUR LA REORGANISATION DES
CONTROLES VETERINAIRES - BIEN QUE VIDEE DE SA SUBSTANCE PAR LES
COmPROMIS SUCCESSIFS — N'A PU ETRE ADOPTEE LORS DU CONSEIL DE MAI.

VOICI LES




JE ME CONTENTE DE RAPPELER QUE LES DOSSIERS QBRD-QLIMENTQI;;;\;;:‘--~\\\
ETE DEBLOGUES DES LY INSTANT OU ILS ONT ETE TRANSFERES A VOTRE
CONSEIL.

JE CROIS GUE LE ROLE MOTEUR QUE JOUE LE CONSEIL YMARCHE INTERIEUR?
JUSTIFIERAIT QU'IL EXERCE UN SUIVI DES TRAVAUX DANS D! AUTRES
CONSEILS. JE ME TOURNE POUR CELAR VERS LA PRESIDENCE FRANCAISE. NOUS
NE FERIONS EN CELA QUE FRIRE LA MEME CHOSE QUE NOS COLLEGUES DE LA
CULTURE 0OU DE L'ENERGIE.

J*EN VIENS AINSI A NOTRE PROGRAMME JUSQU'A LA FIN DE L'ANNEE:

- NOUS DEVONS POURSUIVRE NOS TRAVAUX DANS LE DOMAINE DES MARCHES
PUBLICS, DU DROIT DE SEJOUR ET DE LA MARQUE ET DES BREVETS. NOUS
POUVONS, SI NOUS LE VOULONS, PARVENIR A DES DECISIONS.

- DE NOUVEAUX DOSSIERS VIENDRONT SUR NOTRE TAEBLE DANS LE DOMAINE
DES ASSURANCES ET DE LA NORMALISATION. NOUS POUVONS ACHEVER NOS
TRAVAUX DANS LE DOMAINE AGRO-ALIMENTAIRE.

- MAIS NOUS POURRIONS AUSSI CONCRETISER NOTRE OBJECTIF DE
SUPPRESSION DES CONTROLES AUX FRONTIERES EN CREANT DE NOUVELLES
FACILITES POUR LES DEMENAGEMENTS, LES IMPORTATIONS TEMPORAIRES DE
VOITURES ET, SURTOUT, EN SUPPRIMANT LES CONTROLES AUX FRONTIERES
DES TRANSPORTEURS.

AMITIES, A. HELIN

R

+++ END OF TEXT +++
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CC AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE~PAROLE

—

CONSEIL MARCHE INTERIEUR (LUXEMBOURG - 14 JUIN 1989)

(6. GUARNERI)

SUSPENSIONS TEMPORAIRES DES DROITS AUTONOMES DU TARIF DOUANIER
COMMUN (PRODUITS DE LA CHIMIE ET SECTEURS CONNEXES).

LA PRESIDENCE ESPAGNOLE A BRIEVEMENT RETRACE L'HISTORIGUE DES

NEGOCIATIONS QUI ONT PORTE A LA PROPOSITION PAR LA COMMISSION,
D'UNE LISTE DE S11 PRODUITSE. R CETTE LISTE, LES ETATS MEMBRES

SOUHRITAIENT RAJOUTER UNE LISTE ULTERIEURE DE CING PRODUITS, ISSUE

D*UN COMPROMIS DE LA PRESIDENCE.

DANS SON INTERVENTION, MME SCRIVENER, COMMISSAIRE RESPONSABLE POUR

LES QUESTIONS DOUANIERES, APRES AVOIR SOULIGNE GUE POUR CES CING
PRODUITS N'EXISTAIENT PAS LES CONDITIONS NECESSAIRES POUR QUE LA
SUSPENSION SOIT ACCORDEE, A DEMANDE QUE LES ETATS MEMBRES SE

PRONONCENT SUR LA PROPOSITION DE LA COMMISSION. UN VOTE A DEGAGE

UNE MINORITE Dz BLOCAGE QUI N'A PAS PERMIS L'ADOPTION DU PROJET DE

REGLEMENT AVEC LES S11 PRODUITS.

A CE STADE, LA PRESIDENCE A PROPOSE DE VOTER SUR UNE PROPOSITION
PORTANT SUR LES S11 PRODUITS PLUS LES CING, OBJET DU DESACCORD.
SUITE AU VOTE UNANIME DES ETATS MEMBRES, LA PROPOSITION DE
REGLEMENT A ETE ADOPTEE DANS SA FORME ELARGIE.

LE REGLEMENT ENTRERA EN VIGUEUR LE 1ER JUILLET PROCHAIN.

DETTE DOUANIERE : PRISE EN COMPTE ET CONDITIONS DE PAIEMENT

LA PRESIDENCE A APPELE LES ETATS MEMBRES A S'EXPRIMER SUR LE TEXTE

QUI AVAIT FAIT L'OBJET D'UN ACCORD AU SEIN DU GROUPE DES ATTACHES
DOUANIERS ET REPRENAIT UN SEUL DES AMENDEMENTS PROPOSES PAR LE
PARLEMENT.

LE VOTE A ETE UNANIME POUR L'ADOPTION DU PROJET DE REGLEMENT DANS
LA FORME PROPOSEE.

LR COMMISSION A REGRETTE QUE LES AUTRES ELEMENTS DE LA PROPOSITION

REEXAMINEE A L' ISSUE DE LA PROCEDURE DE COOPERATION AVEC LE

PARLEMENT, N'AIENT PU ETRE ACCEPTES PAR LES ETATS MEMBRES.
-1 &2 -

REGIME DE L'ADMISSION TEMPORAIRE DES MOYENS DE TRANSPORT

PUISQUE LA COMMISSION A CONFIRME SON INTENTION DE SOUMETTRE AU

CONSEIL UNE PROPDSITION DE DIRECTIVE FISCALE RELATIVE A L'ADMISSION

TEMPORAIRE DES MOYENS DE TRANSPORT, LE DANEMARK A ETE EN MESURE DE

LEVER SR RESERVE.

LA PROPOSITION DE REGLEMENT A DONC ETE APPROUVEE A LUNANIMITE.
AMITIES,

B. DETHOMAS




